The material in this document is not designed
to replace any publication issued by the
Watchtower Bible and Tract Society, and is
not produced by any authorized subsidiary of
that Society.

The characters, romanization and translations found in
this document cannot be guaranteed as 100% accurate,
since all were generated by automated software.
Additionally, mistakes may have been made while
checking and formatting. In any case, the translated text
should be viewed as giving only a general guide to the
meaning of the Chinese. This is especially so if you find
a "(?)" placed directly after the top line translation. This
document is made solely to help English speaking
students hasten their learning of the Chinese language,
and is NOT a replacement for the main study materials
provided by Jehovah’s organization. Details of any errors
discovered can be sent to “terry@3lines.org”.

[ordinal] Chapter
Dai® Jeung'
F U =E
You Must Muster up Courage *

Nei® Yiu® Goo’-hei* Yung’-hei’ Loi*

“IR B OSE EBROKY

Paul escape from [-ed] enemies */! plot to murder

Bo*-loh’ to -gwoh lin’ dik -yan4 dik' mau’-hoi®

fréE HBT WA B HF

and/also * Fellx in j:;'ont of defend oneself
bm 0l Fei*-lik°-si’ min®-chin’ san’-bin

67 BEOET  mAT R

Based on . Acts 4 4
Gan' %}u Si’*-to* Hang"-juen
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* . . Jéemsalegn Paul although by men4
Joi® Ye'-lo-saat’-laang’ Bo’-loh® sui -ym bei® yan

£ HiEsHUe . PREE HER 0 A

from . an ry * l mob . hand2 in l resc121e
chung’ fan’-no® dik' bo’-man’ sau® jung' cheung’-gau’
JRA e
e EE o BRE OF o4 Bk
*/come out however once agam an MW/occaswn [?] lose[ ed]
chut'-loi* keuk yau’  yat' chi’ sat'-hui’-liv’
- /7
A, 4l X x KET
freedom4 With regard t]o he h1mse2lf */m . Jerusalem
jit-yau Dui’-yu ji®-gei’  joi’® Ye'-lo®-saat’-laang’
NilA /\ AN
Hel o BR OEHC E IRESES
encounter/meet with persecutlon thls MW Zealous * apostle
e’ bik'-hoi’ 1e wai’ y1t sam dik' si’-to’
i BE = iz 2L’y ERE
deﬁnltely not feel/thlnk that unexpected because he longago know

bmg bat' gam’-do’ 5 yan'-wai’ ta' jo*-yi’ ji'-do®
JLA\ L)

A EE BB A T

here there are lock&fetters[’ trlals&tnbulatlons Waltmg for h1m
Je l_ur yau’ soh’liu*  waan®naan® dan leuk ta'
BE OH ¢ B S T8 -
Acts Paul although not  too

Si*-to* Hang'-juen* Bo’-loh* sull—ym4 bat' taai’

CEETE 2002, 23) REE B R A
clearly understand he; hlmself will have what [bltter]lexperience

chm§5 choh® ji’-gei® woor yau’ sam’-moh'  jo'-yue’
A A H 7 B b i

yet/but know he; himsezlf will contmue */for Je4sus ] */‘]

keuk ji'-do®  ji’-gei WOO] uk® wai® Ye'so' dik

A EE EC Sl S W W

name suffer hardshlp Sy Acts . .
ming® sau’-foo Si*-to” Hang"-juen

o ZE o ERETE S 9:106)

With regard to he hrmself */m Jerusalem meet w1th persecutlon

Dui’ gu ji*-g e1 01 Ye'-1o%-saat® laan;D JO -yue bik'-hoi®
1, 2. ¥R £ HiEsfive EE HE
Paul hy atall  not fccl surprlscd

Bo?-loh* wai’-sam®-moh’ bmg6 bat' gam’-do’ y1 - 5

fréE  REE I A EE OE
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Clhristiarlls . among * pro het also 0nce/prev10ﬁusly
) Gei -duk -to do% 5jung' dik' sin'-ji' ya’  chang
EL 4 L N
FEE BT 0 AN
warn Paul say  he w1ll by men be ﬁrmlg/ bound

gmgéo Bo’-loh* suet’ ta' w001 bei® yan' bong™-jue’

= pREE S N #E

dehver/ give up gentlles hands in
gaau' joi’ ng01 Sbong'-yan* sau® lui’
1 s =
L fE AMEA F OE”
Acts Not long  before there is
Si*-to* Hang'-juen* Bat'-gau’ chi}n4 yau
( fELET Tiﬁr 21:4, 10, 1) A =]
a MW/crowd Jews heart&soul want to kill Paul

yat' kwan' Yau'-taai’-yan® yat' sarn yiu’ saat’ Bo’-loh*
. AVA x]'[_ [
B RN L E R RE -
La6ter . Sélmhe(sirin . */’s] mambers . also6 because] of
Hau’-loi® Gung -yi’-wooi’ dik' sing'-yuen® yau’  yan
/ N A==
'R, g W opE X R
Paul */as aresult raise a great 7] dlspute as 1f/seen'nngly want to

Bo’-loh* yi daai’-hei fan ]ang fong>-fat' yiu’

prREE M K @, Ui #E

* him  tear in pieces Now this MW apostle also by
ba” ta si'-sui Yin®<joi® Jgi wai® si3—}o yau’ bel
A i o BRAE L B L (EPE S0
Roman soldiers take 1nto custody * be about to
Loh*ma’  si’-bing' kui'-gam’ hei’*-loi*  jik'jeung
=
HE bR M K,
face even more * court heanng/lnterrogatlon and
min’-dui’  gang’-doh'  dik' sam’-sun woh*
i) ¥% W i il
accusatlons Acts Therefore
i>-hung’ Siz—t04/Han§4—juen4 Yan'-chi®
JEIE o ( (BHECHE 2151 23100 BRI
apostle Paul indeed very much need to recelve/to §et

si>-to' Bo>loh' kok’-sat® han® sui'-yiv’ dak'-do

(EfE fréE MEE MR FE 5E

encouragement
200°-lai°

S !
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We know */at this final * da y
\ Ngoh’-moon®* ji'-do® joi® je’ jui’-hau® dik' yat®ji’
== T =4
R RE, F B % B AT
all be determined to follow Christ Jesus */spend
faan®  lap®ji’  jui'-chui® Gei'-duk' Ye'-so' gwoh’
___b N - s N
N I& Bl AE HER B
odly devotlon [‘7] life */[ones] all will suffer/be
%( kin* sang'-woot®  dik' do'  yiu’ sau’

A0 o, 8 ® &

persecutlon/persecute 2 Timothy Sometimes
bik'-hoi® Tai*-moh'-taai’-hau’-sue' Yau'-si
[9is . :E:
BaE 7o REXEE 312 B,
we also need to recelve encouragement */[so that"]
ngoh’-moon® ya’ sui'-yiv’ dak'-do’ goo’-lai’ choi*
> =
R 0 T EE s A
be able to persevere */- 1ngly to people preach

nang' kit’-yi'-bat'-se’ dei® heung’ yan' chuen®-do°

e #imAE Mo om0 HE -

Therlefore 5 Swe . to what anlextent/s?/how appremate '
Yan -chi ngoh’~-moon doh -moh gam’- §1k
ALt FA Edls E
faithful & honest  wise & farm%hted * slave supply

. 1 3 1 4 16
jung -sun yui -ji dik’ no'-dai tai*-gung
13 — n s 2
M5 27 TR C
Blble books & magazmes and/also arrange/ set uy Christian

Smég -ging'  sue'-hon' b1n on'-paai* Gei'-duk'-to’
L =1 W ZEE B

meetmgs let/allo\xg u . to recelvt]:/to ol3)tain tlmely ]
jui’-wooi yeung ngoh’-moon dak -do sik'-si* dik

=,k B’ BE EE 0

encouragement Matthew Jehovah
g00’-lai’ Mas—taai3—fukgaml Ye4—wohi—+vya4
T iy
sy (0 BREE 2445 HOANIEE
We from Where recelve encouragement thereby

Ngoh®-moon® chun;:, na’-lui’ dak'-do® goo’lai® chung'-yi'

3.0 R R WE AR wE

be aElc to pcrscvcrc 5 */- 1ng1y to people prcaéc‘:h
nang*-gau® kit’-yi‘-bat'-se’ dei’ heung’ yan* chuen®-do°

gERS  HmAE o o®m A FE 7
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already to u guarantee oppose kingdom
3
yi’ heung’ ngoh’-moon* bo’-jing’ faan>-dui’ wong’-gwok’

2 m &M fRE, K EE

good news * peoplf deﬁnlt%ly vs]nll not 5 w1nav1ct0ry/tr1umph

ho® siu'-sik' dik' juet” bat -wooi dak —smg

OB N % e = -
Enemies +/both not able to Wlpeout/extermrnate God’

Sau*-dik° gE bat —nan s1u rnrt Seung’-dai’-dik'

(UL JH R AR

every servant +/ a;ld not able to prevent ou
soh’-yau’ buk’-yan* ya’ bat' —nang joh’<ji* ngoh’-moon®

B BEA Lt REE B Bl

preachlng Isaiah Jeremiah

chuen* do Yi’-choi’-a’-sue' Ye'-lei®-mai’-sue'
#E - ( PIEmEE 5417 HEADRE
So then apostle Paul also what/how/what about (?)
Na’-moh' si*-to* Bo’-loh* yau®  jam -yeéuing
1:19) HBIEE |, (EGE (rEE 54 59 S
He d1d or dldnt recelve encouragement thereby/thus be able to

Ta' yau’ rnoot -yau’ dak'-do’ goo’-lai chung it nang

fit A% o8l odE , 1 AE

not fear opp0s1t10n continue thorough bear witness 3 *
bat'-pa’ faan’-dui’ gai’-juk® chit’-dai® jok’ gin’-jing’ ne
%4 E'E =L
e ¥ #EE B F RSE 1Y
If d1d he recelve[ ed] What encouragement
Yue'-gwoh® yau’ ta' dak'-do’-liu’ sam®-moh' goo’-lai®

WmER A/, /R B S 7

Hel to these ] encourggement also have what ]

Ta' dui’ je’-se goo’-lai®  yau® yau’ sam’-moh
Iz Vo + L >

fir ¥ B SE) X A B

response/reactron

faan’-ying’

R e
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Foil/thwart Swear an oath Agree on ® ®

Choh’-baai® Hei’-sai® D1n Ha® Dik'

o ™ [#Y]

Conspiracy/pl(‘)‘t Acts
Yam -mau Si’-to* Han

f2EE 7 ( fﬂ% o 23:11-34)

Apostle Iz’aul . from . Sanhe(sirin . tlsrere 5
Si*-to' Bo’-loh' chung® Gung'-yi’-wooi® na’-lui
S AN N =
"R fREE TR nikg  PE

be rescued after the same day in the evenrng _]ust recelve[ -ed]
wok®-gau’ hau® dong'-tin' maan’-seung® jau® dak'-do’-liv’

R k. mE WL B ST

he Very much need * encouragement Blble say
4 2
ta' fei' -seung sui'-yiu® dik' goo’lai®  Sing’-ging' suet

fit JEH FTE Ay S o K &R

The Lord stand */at Paul‘ s1de say You5 [doit
Jue’ jaam® joi’ Bo’-loh’ pong —bm suet Nei® yiu

“F ouhk E REE FE O, R IR =

muster up courage * You how */in
2 2 -5 . .6
goo~-hei” yu % “-hei’  loi* Nei’  jam’ —yeung joi
BEL AR B AE
. Jéerusalern 5 */in behaélf of me thorough bear w1tness
Ye'-lo’-saat’-laang”  wai ngoh’ chit’-dai” jok® gin’-jing’

HRESL~ Bk OBE fE R

also must likewise/in the same way */m Rome bear witness
3 3 3
ya’ bit' jiu —yeung joi’ Loh -ma’ jok’ gin’-jing
A‘Zk 999
‘m )/Z\ J\\\*k E 2& E" {/IE:A °
Acts Hear ed] Jesus these MWl
Si*-to* Hang -juen’ quﬁ% —hu Ye'-so' Je faan
23:11) 4%

T T HBER &

1nsp1nng/heartemng * ' WOI'd()S Paul ﬁrmly beheve he; h1mself
goo’-mo’-yan*-sam' dik' wa® Bo’-loh® kok’-sun’ ji’-gei’

pEE L HY B, fREE HE(E HOC

Paul recelve[ ed] what encouragement
Bo?-loh* dak'-do*-1iv’ sam®-moh’ goo°-lai®
[m=-)
4, 5. PrEE =2 T LAl o) 7
Why say this encouragement extremely trmely

Wai-sam®-moh' suet’ je>-goh’ goo’-lai® fei -seung4 sik'-si

REPE S EE Sl IEE Bk
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certamly will s be rescued He1 klnow6 he;6himsc:21f will s
bit'-ding® wooi® wok®-gau®  Ta' ji'-do® ji’-gei’ wooi

WTE R - E EC

hvmg/ahve reach/get to R(ime 5 deﬁnltely * . tlslere
woot —leuk do’-daat’® Loh*-ma bmg joi’  na’-lui

mE fHE S , W £ BE

*/in beha()lf of Jesus bear w1tness
wai®  Ye'so' jok® gin’-jing’

R HOER E HEE -

Paul * gain ¥ encouragement mdeed extremely

Bo -loh* soh’ dak] dik' goo’-lai® dik'-kok® fei' -seung

COREE PO BV BB MUEE JEE

tlmely belcause _]ust */on second day there asre 40 Over
sik'-si* yan'-wai® jau® joi® dai’-yi® tin' yau’ sei’-sap’ doh

iy, NR Bt fE B KR, A W+ %

MW Jews together agree on *  conspiracy/plot
goh’ Yau‘\‘;taaﬁ—yan4 yat'-tung’ dmg ha® yan}l\—mau
{ 27 /N =1 1 I N = S

swear say not klll Paul then not eat not drlnk

do’ —Jau suet’ bat' saat Bo’-loh* jau® bat' hek’ bat' hot’

HETL B, A AR REE LWL AN I A mETe

They swear an oath agree on * . conspl]racy/plot 1mp1y
Ta'-moon®  hei’-sai’ dmg ha” yam -mau” yi -mei Jeuk
11 FT /\—“ 2

firfy < #E  F T BEEE O BRE

they believe if scheme be defeated

1 3 .6 -3 4 1 -6

ta'-moon* seung'-sun’ yiu’-si® gai’-mau® sat'-baai

D

{LUA ] faE mRE s K .

they, themselves then will suffer disaster Th1s evil oath
. 6 5001 1 6 -6

6_gei’ jau’ wooi’ jo -yeung Je’-goh’ duk® sai

2p > = I

E [ N - [ u i F F

mazke clear4 they not1 kill3 IZaul . oatlé not1
biv*-ming'  ta'-moon’ bat' saat® Bo’-loh' sai® bat

x=H, MM A~ & fRE EF A

abandon/forget it Acts They
ba’-yau' Si*-to* Hang-juen* Ta'-moon*
BECR o ( BEAECTE 23:12-15) AP
reckon allow people pretend need more accurate */-ly

da —suen3 yeung6 yan Jong: fOk yiv® g Eg kok’-chit® dei®

T HEY]
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ascertaln Paul *’s matters * Paul once agaln brlng

cha’-ming® Bo®-loh® dik' si® ba® Bo’-loh* joi*-chi® daai’

HIH R By F L (REE ﬁ” i
*/to Sanhedrln interrogation but * on the way
do® Gung —y15—W001 man%wa6 daan® joi’ to’-jung
5 AEE ek , H £ &#f

they w1ll ambush Paul *  him  kill off [‘7]
ta'-moon’ WOOl fuk®-gik' Bo>loh' ba’ ta' saat’-diu’

1A e fREE I8 it &g -
Thls conspiracy/plot recelve[ -ed] chief priests and
Je— oh’ yam'-mau’ dak -do’-liv’  jai’-si'-jeung® woh®
B ¥ @ET &R A
older men * consent/approval
jeung™lo’ dik' sau —hang

B 0 BHH -

Fortunately Paul */’s nephew/51sters son hear ed]

Hang’-yi* Bo’-loh* dik' ngoi’-sang' m%% o’-liv’
ETY

COsEM fREE RV MB 2T

their scheme ri ght away go tell Paul

ta'-moon*-dik' yarn\ lnau jau®  hui’ go -0’ Bo’-loh*
firfIey  FEEE B = E PRéE -
Paul conseq[uently 1nstruct/tell th1s oung man * th1s

Bo’-loh* yue'-si® fan'-foo’ Je goh nin"-hing'-yan®* ba’ Je

PREE 2 WY Bl FEA EE

MW thing report [to one Ss 3perlor] Roman [army] general
gin®  si ban %0 Loh*ma’  jeung'-gwan
o %7
= S5 [N

MU{der 6 l;aul 4 *l sc]llerne 4 is(‘ 2how p
Saat’-hoi” Bo"-loh™ dik' yam -mau’ si° jam -yeung

6 - #&F frEE ®Y Rt & B

fall through & ()stant% exposed * : l;aul 4 * s1 ncphcwémstcrs s?n "‘/for6
baai’-lo’ dik Bo™-loh® dik  ngoi’-sang  wai
(=4 prt
HiFE My 7 fReE Y SN B
today "‘/’s1 young people 4 sct/cgtabllsh [-ed V(vhat :
gam'-yat®  dik nin"-hing -yan sue’-lap -liu sam’-moh
AN 73
ZH iy G2 BT HE
cxzamplc
bon% yeung
v = S
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Cllaudlus . Ly51as s . Acts . .
Hak lo -dik® Lui’-sai'-a’ Si*-to” Hang"-juen

K - B o ( [EETE 23:16-22)

Today young people if be like Iz’aul this MW
Gam'-yat® nin*-hing'-yan* yiu’-si® jeung® Bo’-loh* je’ wai®

SH, FEA = & ME S I

not1 Well knowrél‘ nephew/ sister's son the same
bat ji'-ming dlk ngoi’-sang' yat' —yeung
H -
*OTRE W HNER i
see what is rlght & have the coura%e to do it * God's eople .
gin’-yi° yung -wai ba® Seung’-dai® ji*-man
HEER N (S o %E
*/ ’s well- bemg/welfare Vlew/conslder * compare with one S own
dik' on -ngai’ hon’  dak' bei’ jit-gei® dlk
AS
e E /= K Ho ®
more important wholeheartedl%/ do a11 one can * promote

3.6 .- 3 6 -6 3
gang” jung’-yiu jun®-sam'-jun’-lik®  dei® chuk' -Jun
B% . midEn W ok

God’ kingdom Work then/_]ust surel recelve

Seung’-dai’ wong'-gwok’ drk gung'-jok®  jau® bit mun_g

TR R DS
Jehovah * love
Ye'-woh*-wa* soh? oi’

IsfnsE A = -
Claudius Lys1as once hear of/be told there are men

Hak' 10 -dik® Lui’-sai'-a’ yat' tmﬁgl—suet3 yau’ yan*
2/

Dowsk - BrERE —  PER

[y =S
be goingto  plot to murder IZaul . then6 1mmed1ate1 from .
yiu mau*-hoi® Bo’-loh* jau® lap® J]k chung
e oy S //\/\
£ oL PREE L L fie
under the leadershlp of MW soldlers amon, send out
sau’-ha’ ming” si —bmg jung' paai’-chut'
FT 1000 % LR bR
For the sake of gaul 4 */ ’s] safe]ty/securit}:1
Wai’-liu® Bo’-loh dik on'-chuen
y ] 5
7, 8 BT PREE il e,
Claudlus Lys1as make[-ed] What arrangement

Hak'- lo -dik® Lui’-sai'-a’ jok’-chut'-liu® sam®-moh' onl-paal

sk - omrbeE fREET ' R
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men there are foot soldlers spearmen and cavalry
yau’ bo’-bing' maau’-sau’ woh! ke'-bing'

470}\(7'@ e~ FF M k)

form military escort [?] that evening _ rightaway * Paul
L2 .4 . : .6 2 2 4
jo~-sing” woo -wai -dui’ dong -maan’ jau’ ba” Bo’-loh

M wEEx , = Bt B RE

peaceful */- ly from Jerusalem
ping*- 1ng on -on'  dei’ (:h/ung4 Ye*-lo°-saat’-laang’
AR VA
Pz #oo e it 0eg

egcort s */t03 5 Caesa{ea 5 pazss on ]
W00 -sung do Hoi"-saat™-lei’-a juen’-gaau kaﬁ

ek ¥ giEmm , #EBxx &

governor F ellx Caesarea 1s be respons1ble to
jung’-duk' Fei'-1ik’-si' H01 -saat’-lei’-a’ si’ foo® ]aak
i AR A
W BRS¢ SRS BB
exercise control over Judea */’s Roman admlnlstratwn

goonz—hat6 Yau'-dei’-a’ dik' Loh*ma’ hang'-jing’
N2 =

B WEEE By R 17X
celntre place/ locatlon local * res1dents altllrough .
junE%—sam soh’-joi° dong -dei® dik' gui'-man* sui —yin

N g

Lo FrE , EH By EROHEAR
there asre not]a few2 ar% . Jewsg . howeveér ma1r21/maj or
yau’  bat-siu” si’ Yau -taai’-yan daan”  jue-yiu

N EI AW

5 A0 2 KA, B FHE
yet gennles/forel ners City in * goclety order
waan -si’ ngoi®-bong'-yan* Sing* lu1 dik' se’-wooi* dit’-jui

EE  AMEA B B e BT

ﬁne/favgurabl;: w1th] be ﬁull of rellglous discrimination
leung’-ho” gan chun}%—moon5 Jung_' éaau kei*-si®

Bir , iR i EZT

frequently occur disturbance/riot Jerusalem
bat'-si' faat’-sang'  so'-luen’ dlk1 Ye'-lo-saat’-laang’
SV AN
ANEF fs”“*é beEl By HORSBUR
completely dlfferent Bes1des be responsible to control
jit® %ﬁ —bat tun Chi*-ngoi® fooé—Jaak3 goon’-jai’
=
/ 1l \\ ° Ety % E E%U
Please see [ordinal] page box Felix
Chmg hon® qg,if’ yip®  foo’-laan®  Fei*-lik’-si'
BB % 193 H KW < BRI —
Judea * s Governor

Yau*-dei®-a® Dik' Jun duk

JeHiEE By 4RE e
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Judea * Roman mlhtary general headquarters also

Ya\u“—dei(’—a3 dik' Loh*ma’ gwan'-si® ]un *bo’ ya’
PesE  wy &R HE @E W
set uy in Caesarea

chit’ yue' Hoi’-saat’-lei’-a’
LLy|
Fr SlEEEE -

Ly51as ; Complly with Roman aw wrlte[ edJ an
Lu1 -sai -a ]un—lu Loh*ma’ faat’-lut® se’-liu yat

%ﬁiﬁ E},m R OAE BT —

MW official letter Fehx explaln details of a case

fung' gung'-haam® kR Fei'-lik’-si' gaau'-doi® on’-ching’
+ /\ \/

B OOow & B kKt =RFE -

Ly51as1 ; say3 he 6h1mself once know Pau . is Roman
Lui’-sai'-a’ suet’ ji’-gei’ yat' ji'-do® Bo’-loh s1 Loh*-ma’

AL B BHo — HIE fRE 2 &S

cit]izen . then/rlght away * 5 Iz’aul save/rescue [- ed] */out
gung -man jau® ba’ Bo*-loh* gau’-liv’  chut'-loi*

/\ > oy A %

AR, B R IREE BT R,

did not let h1m by Jews be killed off [?]

moot’-yau’ yeung ta' bei® Yau'-taai’-yan'  saat’-diu®

2 e fln # RERA ¢ iR

Ly51as % also . say he unable to ﬁnd out] IZaul .
Lui’-sai'-a> waan® suet’ ta' cha*bat'-chut' Bo’-loh

mphEE B, M EAL (REE

committ [-ed any should be 1mprlsoned or executed (?) *

faan’-liv>  sam’-moh' g01 -sei gm1 chau® dik'
= 113

LT & RN Y
charges i% an indigtment but . be(l:ause . there are men4 be goin to

jui’-jong daan® yan'-wai® yau’ yan yiu

2 Y
1SN , B HWE A AN H
plot to murder Paul therefore he */Just * Paul

mau*-hoi® Bo’-loh? soh—1 tal choi* ba’ Bo’-loh?

S fREE RN ft A4 dm (REE

send under guard */to governor Fehx tgere s allow
gaai do’ Jun -duk' Fei'-lik’-si' na’-lui’ yeung’

L =

g F s PR HiE, G
govemor be able to hear accusers */! charges/accusatlons

g’-duk' hoh>yi’ ting'-do’ yuen’-go’ dik'  ji>-hung’

M Wy EE A W e
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and/also make ruhng Acts
bing”  jok’-chut'  choi*kuet’ Si*-to* Hang*-juen*

I (S s o (0 [EETHE
23:25-30)

Ly51as * writ26 * complete/whole beétrue . l
Lu1 -sai'-a’ soh® se¢’ dik' chuen*bo® suk’-sat’® ma

T EPERE AT OB Ry 2E BE W0

Not entlrely SO . App213rer1tly4 he1 purposely/work hard to boost/ advemse
Bat'-jun’-yin®  Hon’-loi* ta hak' :X; biu'-bong’
==
AJ|R - B M 4R v
hlmself Ly51as deﬁmtely isn't because dlscover

| 1 .
ji®-gei’  Lui’-sai'-a’ bing® bat'-si® yan'-wai® faat’-yin°

SO o BET ih AR KB A

Paul is Roman citizen */only then save h1m *

Bo’-loh* si® Loh*-ma’ gung'-man® choi' gau’ ta' dik'

treE = &R R 4 R M Ay -

In addltlon with regard to he; hlmself previous 2/ glve an order use .
Waan wyau’  dui’-yue' ji®-gei’ chang ha’-ling®  yung
e LA NE AN
#2H O, #HRY Ho A
some/two M\Ki chams securely lock up [?] gaul . previousl say
leung’ tiu* soh’-lin®  soh’ Bo-loh” chang suet

WM wed BE v fRgE 5

should whi /flog2 1nterr0gate/exam1ne him Ly51as +/even mention
yit’ bin'-da® sam’-man® ta' Lui’-sai'-a’ l‘in4 tai*
TR BM U, Bpes w 4R
+/yet not mention Acts
ya’ bat' tai’ % Si*-to Harl_4— uen’
thoR FE R EREE 21:30-3422:24-29)
First Paul */ s Roman citizen's rights how

Gaap® Bo>loh’ dik' Loh’-ma’ gung'-man’-kuen® jam’-yeung’

0. (B ) fREE 1Y ZESS ANEN BBk

get/ [actuallyLbe Vrolate/mfrmge upon Second Why We
sau’-do’ cham'-faan® Yuet®  Wai®-sam®moh' ngoh’-moon*
y. ot
2% = (L) REE Hef
somctlmcs possrbly should/nc3cd to exercise our own
yau’-si'  hoh’ -nang yiu hang'-sai’  ji’-gei’ drk‘

A HTHE £ FiE - HE W

citizen's rrghts/arvrl rrghts
gung'-man kuen

/\E* 2
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Lysias 3 acaually already violate[-ed] s l;aul . *’s

Lui’-sai'-a’ kei'-sat® yis—gillg1 cham'-faan’-liv> Bo’-loh* dik'
B = it

g HE & ®RIET17 fR&E B

Roinan s ?:ivil rigﬁlts . Tot]lay . Sgatan .

Loh™ma’ gung -man’-kuen Gam -yat Saat -daan

S AR o SH . BE

exploit opposers */! religious fanaticism  stir up/fan
lei®-yung® faan>-dui’-je’ dik' junlgi— aau’ kwong'-yit® sin’
MH  KEE B %R R
*/up persecution */’s flames our civil
hei® bik'-hoi® dik' lit®-yim® ngoh’-moon®-dik' gung'-man*
B HEF Ay g, ey ANES
freedom also possibly therefore suffer violate But
ji’-yau® ya® hoh*nang* yan'-yi* sau’-do’ cham'-faan® Daan®
25 7, =t
Hi o " Wim =% &= - H=
God's eople generally can be like
Seung®-dai’-dik' ji*-man® tung'-seung’ hoh’yi’ jeung’
S ALy
Ewey TR @y "M &
Paul the same exercise their own *
Bo’-loh* yat'-yeung’ hang*-sai’ jit-gei® dik'

PREE —t , AT Ho W

civil rights definitely/furthermore  fight for/strive for le%al
gung'-man’-kuen’ bing® jang'-chui’  faat’-lut®
HE . 5 NS
NERE iz FH AR
guarantee/safeguard
bo’-jeung’
=
PriE -
I 5 Be wil%ing 50 */f0r6 Ngyself2
Ngoh Lok’-yi" Wai" Ji'-gei

“« @z ...... %%’-‘: Z% ga

Defend 0neself{plead60ne's case
San -bin

EFI;%% 2

2 4 Acts 4 4
Si"-to” Hang -juen

( fEfETE 23:35-24:21)

Bl

Note:“HVH AV is equivalent to “Didn’t even V” for any verb V] A
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*/in() 5 Caesa}rea s s governor * Paul . keep
Joi’ Hoi’-saat’-lei’-a’ jung’-duk' ba’ Bo’-loh* lau’

YTE BEE AR 1 fRE W

* Herod */ s palace prison [" in perm1t/make men guard
3 4 2
joi® Hei'-lut® dik' gam gung lui giu’  yan® sau —wal
£ HY =2, M A ST
1 S, (T
wait for accuse Paul * men from

dang’-doi®  ji*hung’ Bo’-loh' dik' yan® chung4

= O RE WL 4

. Jéemsalegn 5 */come up4 Acts .
Ye'-lo°-saat’-laang” gwoh’-loi Si*-to* Hang'-juen’

MEsles MK - WEfEFTH 2339)

Passed five days these people have arrived [?]  there are
G\)yoh}—liu5 ng’ tin' i€ -se¢' yan' do’-liv’ yau’
BT R, B A g2y ., B
h1gh prlest Ananias several MW older men as well as
daai® }al si' A’-na’mnei*-a’  gei’ goh’ jeung’-lo® yi’-kap
REEH] EE Cam - % I ®E Y
name called Tertullus orator
oh’ ming’-giv’ Tip’-to’-loh* d1k1 hung®-bin’-ga'
= st -
Tertullus ﬁrst raise Fel1x */in behalf of
Tip’-to’-loh* sa}l' -sin' jaan’-yeung® Fei’-lik’si' wal
GLEE HE  WE BT &
Jews do *  things th1s obv1ously is  */be

Yau'-taai’-yan* soh jo° dik' si 16 hin’-yin* si® joi’

WRAN BT Ry F,E B 2 E

flatter/fawn upon  him try to gain his favour/ good opinion
fur;é—sing“ ta'  bok’-chui® ta'-dik’ ho"-gam -
AR M, TEEL Y FE -
Then/after that Tertullus go into subject say
Y1n —hau Tip’-to>-loh* Jun -yap® jing’-tai*  suet’
biw EC BE R
b b
Paul be like  pestilence the same * all over the world
Bo’-loh* jeung® wan'-yik® yat'-yeung® joi® po’-tin'-ha°

TPREE] B OEIE & L IE ERT

Paul be accusc3 comm(l)t[cd V(vhat . scrlo}‘ls/gravc6 *1 sin
Bo -loh* bei® hung’ faan’-liu’ sam®-moh yim'-jung dik Ju1

. PRegE WR 2 BT BE O EmE oY 8?

/l\\
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* among stir up/1ncrte armed rebelhon is

Jews
dik' Yau‘\‘:taaf—yan4 dong; jung' sin’-dung® boon’-luen’ si°
RN E U%@J WEL &
Nazareth heresy sect vanguard

Na*-saat’-lak’ y1 S-duen' gaau’-paai’ dlk yat' ?oh sin'-fung'

2R Riwm 2Ok B pir =

even/also try in Va1n blaspheme/profane temple therefore
waan'  mong’-to* sit’-duk® sing’-din®  soh’-yi’
==t A
2 =i 2OH LT
we him seize * Other
ngoh’-moon* ba ta'  jaau®  hei’-loi* Kei'-ta'
2
=5 R R 1 £ A -7 HAl
Tertullus thank Fellx let people greatl enjoy
6 i 4 4
T1 3_to*-loh* ¢® Fei'-lik’-si' yeung yan'-man”  daai heung
P s AE <K =
peace & security Aetual?//m fact * Felrx be in office perrod of trme
taai>-ping” Keif-sat®  joi® Fei'lik®-si' yam®’-jik' kei*-gaan'
K¥ - RE O BN (ER SR
Judea compare with  in the past sueeessrve governors relgn
Yanj‘-dei(’-a3 bei? gwoh -hui® 1ik®-yam i -duk' joi®-wai® drk
WzE b % BEE @B i 6

time all not peace&secunty these Crreumstanees all along Contrnue

si*-hau® do' bat' taai’-ping* Je goh chmri fong’ yat jik® yin %uk

5 3 I I N N =1 /R

*/up to J ews 4 rebe% against . Rome untll He also/evan say
do’  Yau'-taai*-yan* faan®-boon Loh -ma’ wai waan”  suet
oo 2N

FOERA K# &S Lf: 2

Jews to/for Fehx * s reforms deeply grateful
Yau*-taai’-yan* dui’® Feilik®-si' dik! goi’-gaak’® gam’ glkl bat'-jun®
(13 2
07 NS B2 /Y O ROt 7,
this also is sheer nonsense In fact because Felix
J;e5 ya® si® woo*-suet’- baat3 do®  Si®-sat’- seung6 yan'-wai® Fei*-lik®-si'
é‘ E _\./\
B 2 R o EEL , WE BN
let Jews live * extreme mrsery i
eung Yau'-taai’-yan* sang'-woot® joi® sui*- sam] foh y1t ji'-jung'

W RN AE O KEKE 2T,

also/in addjtion er&el . */- ly sup}press Jews */'l
waan chaan”-huk dei® jan’-aat®  Yau'-taai’-yan'  dik
Sem T
= G #r o PHER RN fy
1nsurrect10ns/u;6>rrsmgs thereforc great ma]orrty Jews all very much
hei-yi soh’-yi’ daai®-doh'-so® Yau'-taai>-yan* do'  han’

&, Bl REH RN H R

des; ise6 hirn )4 Acts
ei~-si’ ta Si“-to” Hang

St f - A a3 A
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Jews also echo what others say state categoncally

Yau'-taai’-yan* ya’ chui’ smg -foo’-woh’ duen _yn
RNt BEEEMTAD
really/indeed there is this sort *  thin Acts
jan yau' je’- yelgél 6 dik' si Siz—toz‘/Hapg‘—juen4
H B R B BT ( (B
Stir up/ln(;lte armed rebellion be dangerous
Sin’-dung® boon(’—luen(’ si6 ngai’-him’
24:5, 6, 9) =T T N T
sect */ s vanguard blaspheme temple these
gaau’-paai’ dik' sin'-fung’ 51t duk sing’-din’ j\ei-se]
Ok B et - BB E B
charges/accusatlons extremely serlous/ grave sufficientto  sentence
jui®-jong’ fei' seung4 y1m —Jung juk'-yi®  poon’
FEIR B EmE , kM A
death penalty
sei"-ying
SR
Next Paul obtain pern'usswn to speak 0 he

J1$ —Jeuk6 Bo’-loh* wok’-jun’® faat ym yue'-si® ta'

, REE & %5, e i

say be ready to/hagpy to */for myself defend oneself
5 6 -
suet® Ngoh lok y wai® ji’-gei’ san'-bin°
2R . ¢ > s eseee 3
DR . j%(: /E’\ /-“‘3‘ E EL I I [¥H¥ °
stralghtforward/blunt */-ly deny their

He
Ta jik®jit*-liv’-dong'  dei®  fau-y 1ng ta'-moon*-dik'

BE o AR {LUANIE]

accusatlons/charges IZaul . +/both... did not blaspheme
ji*-hung’ Bo’-loh gei®  moot’-yau’ 51t duk
Sy NV
fmiE o RE OB = el
temple +.. and d1d not attempt to stir up/ln(;lte armed rebelhon
s1rég -din® ya’ moot si-to® sin’-dung® boon’-luen’
1
BEE O, L 2 B T

gaul 4 2how rgfute | agamst hin]l * |
Bo’-loh™ jam -yeung bok’-chik' dui’ ta' dik

11, 12. f{réE BBk Be # fth H#Y

chargcs/accusanons
ji -hung
El st ?
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He make clear he; himself actually already leave

Ta' biu*-ming*  ji®gei’  kei*sat® yi© lei_“—hoi1
fit  F£H 2 BHo HEHE O R
Jerusalem many years now to return/to go back is

4 3 4 . . .4 .4 .
Ye'-lo°-saat’-laang’ doh' nin*  yin°~joi® wooi*-loi si®

Mesfre <% F7, #E  [EE Z

in order to brlng alms/charlty * oods&materlals namely *
wai’-liv’ daai’-loi*  si'-se’ dik'  mat® }_, jik' wai®
BT MK e B wE Bl A
those l because] of fz]imlne l or persecutlon */as ar4esu1t
na’-se yan gei -fong waa\k6 bik'-hoi® yi
AlLL o = AF M
live i 1n poverty * Chrlstlans collect/ralse * contrlbutlons

sau’ kung dik' Gei'-duk'-to* mo’~jaap® dik' guen'-foon’

78 By BER H&E W EREl -

IZaul . stre4ss he; h1mse2lf * enteg temple before .
Bo’-loh* keung*-diu® ji®-gei® joi® jun’ sing’-din® yi’-chin

PrREE o HO £ E ERE Dl

already perform [- ed] Ceremomal cleansrng be sure to
yi° —grrlg1 han/g i, git’] 1rlg -lai® mo°’-kau’*
SETS 2 N
EAZ% “ fTT EOFE , 5K
be consc1ous of  not offend God also not offend
ji®-gok’® bat' mo®-faan® Seung’-dai’ ya’ bat' mo°-faan®
113 = =l
S1 N T A B
men Acts
yan® Si*-to* Hang -juen’
A7 (BEREfTE 24:10-13, 16-18)
But Paul admlt/acknowledge he; hlmself indeed

Daan®si® Bo’-loh*  sing® ymg ji®-gei’ kok’-sat’

'fﬁ% s {%é‘é Y u/u EE EEE

follovi//adhere io they * 5 call/sa * ' heresy
jun'-chun*  ta'-moon* soh® wai® dik y1 duen

“oEfE M AT 5 Y

sect * way/doctrme venerate & worshig [?] forefathers */'
3 -3 -1 : 3 =2 -1 :1,.1
gaau -paai”  ji do® ging -fung jo~-sin’ dik
N 5 Vo 55 ., N
?ﬁwft Z B 7, HEFE fHSE HY
However he als% strass he; himsezlf
Seung -dai’  Bat'-gwoh’ ta' ya’ keung’-diu® ji®-gei

B o Al ft o shE  HC
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believe [thmgs] are law and  books of the Prophets [?]

seung'-sun’  dik' s hrt(’—t:aat3 woh* sin'-ji'-sue
HiE B 2«5 M JeaE
i *  writedown ¥ everything He and/with  accuse

seungé... soh? ei’  dik' at] -chai’ Ta an] 2-hun

EURR e W veft BRI

hinll * . men4 the same Wholeheartedly hope for .
ta' dik' yan' vyat' —yeung yat' sam paan’-mong

fit & AN —&K ., —0 s

righteous people and unrlghteous * peoplf botlll w1113 be resurrecte%
yi®-yan® woh* bat'-yi® dik' yan* do' yiu® fuk® —Woot

Bl 1 FEMNADE B

After Paul reﬁlte accuse h1m * men say

Yin*-hau® Bo’-loh* faan>-bok’ ji>-hung’ ta' dik' yan® suet

At (R BB AR fi 9 A W

Here * men check out 1 stand *

Je-lui® dik' yan* yue' gwoh cha’-chut' ngoh’ jaam® joi®

=2 S D INSR (1F e s S A

Sanhedrm in f(ront of . 1Whe‘n . haveS any/what
Gung'-yi’-wooi’ min’-chin® dik'-si*-hau® yau’ sam®-moh'

A T A ]

fault/gffence 3 then6 ought to personally speak3 */(])ut . E6ven if s
gwoh’-choh” jau” goi  chan -ji’ suet’ chut -loi" Jau’-suen
\ H- SN 3 AN\ Day AAS
#EE B % WHE R ik - BE

I s have any fault/offence yet Only is
ngoh’ yau’ sam’-moh' gwoh -choh’ ya’ bat'-gwoh’ si°

B &  #E t fE Z

1 stand  * them among * call *  one

ngoh’ jaam® joi® ta'-moon’ dor)i»qj ¢' soh’ haam® dik' yat'

ﬁa uhAE A AT W HY —

word I today * you [plural] in front of be

i’ gam'-tin' joi® nei’-moon* min’-chin* say’

gui’ wa’ au
]k a‘eb S L
bring to tr1al/Jud§e is  for the sake of the dead be resurrected *
sam’-poon si° W‘aié—liu5 sei’-yan* fulf;vyoot6 dik'

e = R SN BE WY
matter Acts

Si*-to* Hang*-juen*

% P (0 [ERETEL 24:14, 15, 20, 21)
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If we because Worshrp God
Yiu'-si’ ngoh’-moon® yan'-wai® sung’-baai’ Seung’-dai’

CEERORM O OHEAE FFE bW

*/as a r4esult be . take/brgrg */to3 secular * people i 1n authorrty 2]
yi bei® daai’ do’ sai’-juk® dik’ doni kuen'-je
> JHE 7N 1,
m W W o e " EEE
in front of or be falsely accuse gather amob cause trouble
-6 - 4 6 -6 3 6 -6
min’-chin® waak’ bei L%:o jui’5jung’ naau’-si
~AI

mET , 2 # BRSO ORE

incite/stir up armed rebellion belong to dangerous
sin’-dung®  boon’-luen’ dai®-suk® ngai'-him*  dik’
= =2 == 113
VD wE.  ~ S fabr Ay
sect etc we just/then  should
gaau’-paai’ dang’-dang®  ngoh’-moon*  jau® oi'
N b3 >, o 2
R S e B %
imitate Paul Paul definitely did not be like

haau®-faat® Bo>-loh* Bo’-loh* bing” moot®yau’ jeung
VN ry rry \ 7 N=;
RUE - REE - RE I R
Tertullus the same ﬂatter/fawn upon governor He

Tip’-to>-loh* yat —yeung fung’-sing®  jung’-duk' Ta'
i R “ER VR R

keep/marntarn calm attitude respect clear

bo’-chi’ laanﬁ §jing®  taai’-do® juen' ﬁmg chm§5 -choh’

PREF  RRF o~ BRE Ba , R

*/and yet stralghtforward */-ly utter/s 3peak out facts moreover speak
-4 -6
yi taan’-sut' dei® suet’-chut' si’-sat’ yi'-che’ suet

moo HEER O SR FE, mH &R

* l very/eé(tremelly approprrate Iz’aul . p201nt ou'rl sogne l
dak’  sap’-fan dak -tai’ Bo™-loh™ ji-chut' yau’-se
A=) i oy
B o B - RE OED, AR

from Asra [Blblrcal] provrnce come * Jews

chung® A’-sai’-a’ hang'-saang® loi* dik' Yau'-taai’-yan®

“ Pt mEdHLE fTE KAV RN

*/m boldly&conﬁdently to secular people i 1n authorrty ; bear/glve
Joi® fon% -daam® heung’ sai’-juk® dong “kuen*je* jok’
ZN
13-15. 12 JRUHE mo ot EREE fF
Wrtncss rcs ects l;aul 4 */for us 4 sct/c(stablrslr [-ed
gin’ Jgng fon % min® Bo’-loh® wai® ngoh’-moon® sue’-lap’-liu

, PREE R (M BT

V(vhat . cxzamplc
sam’-moh bon%yeung

i S

{E3
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accuse h1m blaspheme temple */and4yet accordlng to law
ji>-hung’ ta' 51t duk sing’-din® i on’ —]1u faat’-lut®

JEIE PO RRR L M B8 R

he have authority w1th these people face to face directly confront [?]

ta' yau’-kuen’ gan' je’-se' yan' dong'-min®  dui’-jat
iR SRR R CWE
hear&hsten to [7] their accusatlons but now/at present
ting'-ting'  ta'-moon’-dik' ji>-hung’ daan® yin’-joi
B e, B BRI
these  men definitely not be present/on hand Acts
j‘es—se] yan® bing® bat' joi’-cheung’ Si*-to* Hang'-juen*

s8N W A EH o ( ERTHE
24:18, 19)

Most be worth take notice of  */| [thlng] N Paul
) Jui®  jik®-dak’ jue3—¥i3 dik"  si® Bo’-loh’
=t A=) = ]
& EHE FE B Z, RE

—

*/in the inteérests of the faith 5 boldly & confldently bear w1tness/tes3t1fy
wai sun’-yeung’  fong’-daam’ jok’-jing
y =1 EYA
Fy (=i Rl (S
did not shriglk back  not befori He courageous 5 */-ly
moot’-yau’ tui’-suk' bat' chin yung’-gam’ dei’
\\/j A L.
2 BéE A A ﬁE 20 (G
reafﬁrm ed] h1s own to/for resurrection * faith

chung’-san'-liv’ ji’-gei* dui’ fuk®woot® dik' sun’-nim°
BT  Ho % ®E 0 Ex
{E/ B0
*/Just hke [7] prev10usly he Sanhedrln in front of
ji'-chin® ta' joi® Gung' y1 -wooi’ min’-chin

MR AHE TR

stand trlal when spark/trlgger in confusion scene */| [thlng]
-4 6 6 4 .
sau -sam’ si' juk'-faat’ wan’-luen’ cheung®min® dik’

7 By, % JRAEL e |y

Jfflaél :1 ]e Ehli)h Wao—tcal Si*-to }?;;_4— uen*
EF A S - ( [HEE 236-10)

. Why6 l Iz’aul . */in ord%r to hlmself defend oneself wheln
Wai’-sam®-moh' Bo’-loh* wai® ji’-gei’ san'-bin® si

BEFE RE B HC RE 6

should/ne}ed to stress/emy fha51ze resurrectlon th1s 3 hope . */elll
yiu keung®-diu® fuk’-woot’ je’-goh’ hei'-mong® ne

ES G B -
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Because Paul should/need to be/do */[thmg] which is */in behalf of

Yan'-wai® Bo>loh*  yiu’ jo° dik' jau®-si®  wai®
[

BE RE OE M 8RR A

Jesus and Jesus ’s/! resurrection bear/glve witness

Ye'sso' woh' Ye'so' dik' fuk®-woot® jok’ gin’-jing

Hofk A0 HRER HY AR T :

*/and yet these facts all arg 0 posers not be Wllhng to
je*-se' si®sat® do' si® faan’-dui’-je’ bat' yuen -yi’

MoEk HE W ORE NEE F EE

to acknowledge */[thln%s] Acts
sing’- mg6 dik Si*-to Hang4—Juen
Aeg By (0 EFEfTE 26:6-8, 22, 23)
There's no doubt dispute pr1n01 ally [;] depend on
Moot’-choh’ ja_n’gl—yi5 Jue -yiu joi’-yu
N @/au = S L
NcEss , ek +H f 73/\
whether or not to believe [?] resurrection or more

seung'-bat'-seung'-sun’  fuk®-woot® waak®-je gzigg

HAEE &, =&

acgurate 3 */- ly say depend on whether or not to beheve [?] 3
jun*kok’ dei’® suet’ joi®-yue' seung'-bat'-seung'-sun
N RWAY /\ N
WEE # . FER HHAMHE
Jesus whether or not to believe [?] Jesus already
4 1 1 1 3 4 1
Ye'-so seung -bat -seung -sun Ye'-so yi'- nlg

Mk, AR Mk X

be resurrected

fuk®-woot®
V=1
TE/% °
We can be like Paul the same

Ngoh’-moon® hoh®yi’ jeung® Bo’*-loh® yat'-yeung®

M WEL B R

courzslgeous */- l}é bear/glve Witness and/ﬁ.lrthel(')more from

yung’-gam’ dei gin’-jing’ bing chung’

BT 1’!5 Ra ik fie
DE. L) EDZ T/\t

Je‘susl to d1sc1ples * say *l word6s ain .
Ye'sso' dui’ moon'-to' soh® suet’ dik' wa dak Jeuk

ek ¥ PIE Fr S OBy 3 BE

ower he say3 You [plural] . for the sake of m .
lik®-leung® ta' suet Nei’-moon® wai’-liu> ngoh’-dik

SR M e (RF BT R
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name4 certalnly by all people hate Howgver
ming bit'  bei® soh’-yau’ yan® jang'-han® Hoh’-si
et =
2o, M e A BIR - WE
endure to the end *  people 1nev1table/certa1n1y be saved

yan’-noi’ do’-dai* dik' yan® bit'-yin® dak j%

;u\ﬁﬁ ?Jﬁ E/j A M\/\\\

need not need be anx10us about ought to  say
N oh -moon* yung® bat' yung® daam'-sam' goi' SEet3
S AN
wM M A M 'L Z R
what * Need not because J esus to
sam’-moh' ne'  Bat'-yung® yan]—yvai6 Ye'sso' heung’
% w20 FH . NRy HBER ﬁ
guarantee Men * you [plural]  take into custody
ngoh -moon* bo’j ing Yan* ba’ nei’-moon aat’
£ 5 S N { S 1S i
goto deliver official/government when you [plural]  should not
hui’ snng3 goon dik'-si*-hau® nei’-moon* bat'-yiu
£ ik E MEHE R R
inadvance  be anxious to say what That time there is

yue®-sin' yau'-lui® suet’ sam®-moh' Na’ si*-hau® yau’

M EBE R BB oA BE A

vghat l word6s give to you [plural] you [plural] _]ust say
sam -moh  wa’ chi —kap nei’-moon’ nei’-moon” jau suet’

B S B IRE . IR BE

3

what words be good to */[- ed] because speak */ [one]
6 1 6 1 .
sam -moh wa ho’ liv’  yan'-wai® suet’-wa’ dik'
é: Ao/ N\ A
&g s o 7, W siEh W
is]n't . y0151 [plural] . */blit is6 holy spirit
bat -si nei’-moon yi si sing’ 11ng
= = Hl:[ ED)
NE =, m 2 -
Mark

Ma’-hoh? fuk - arn

( HWEEE 13:9-13)
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Fellx Just Fear *
Fei'-lik®-si' Jau® Gui’- a Hei’-loi*

CHEOS B O e

Acts
Si? -t0 Han uen®
Cad "
This isn't governor Fehx ﬁrst time

y Je* bat'si® jung’-duk' Fei'-lik’-si' dal -yat' ch_i’3

S = L

= fE O deE OB B X
hear Chrlstlan * falth [-ed Bible

thé—do Gei'-duk'-to* dik' sun’-yeung’ liu>  Sing’-ging'
ILI\

AEEE W {L{Eﬂ T o %\g(«

say Felix to The Way refer to/indicate early
Sll/e\t Fei'-lik®-si' (\11,1i3 Jue’- do i o’-kei’
<HOMR B T [ 45 FH

Chrlstlamty * matters actually know

Gei'-duk'-gaaw’  dik' si® kel sat ji' do dak’'

EEH 18 F, HE ME 5

qulte th%rough3 however he put off/dely everybody
seung'-dong' tau’-chit® hoh’si® ta' toh'-yin® jung’-yan

HE  Ef, g b feE A

say Wait for Lys1as [army general come down [ed; I
-1 . 5
suet’ Dang’ Lui’-sai'-a’ jeung'-gwan' ha’loi* liu’ ngoh

st % AT KE MK T, K

then  for you [plural] de(;lde these thmgs/matters He
jau® ka/]z nei’-moon dm’g_' duet® je’-se' si® Ta'
)
Y R TR S
command mllltal’]y ofﬁcer detaln/kee]p in custody Paul
fan'-foo’ gwan §90n kui'-lau* Bo’-loh*

ighi HE i PREE

Flrst Fehx how deal with Paul */’s

Gaap® Fei'-lik’-si' Jam yeung chue’-lei’ Bo*loh* dik'

16,17. (B ) BEIET B RE (R A

law case Second Why Felix will fear/dread
on’-gin®  Yuet® Wai’-sam®-moh' Fei*-lik’si' wooi’ gui’-pa’
o (2 REE S BEDE w R

*/rizse up4 He why Contmue call in Paul 4
hei’-loi* Ta' wai®-sam®-moh' 7al juk® _]lu- in’ Bo’-loh

AR 7t REEE ile {REE 7
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treat W1th lenleney he need not forbld Paul *’s

foon'-doi’ ta'  bat'-bit' gam’-ji* Bo’-loh' dik'

Ry fh, A FiE RE WY

frlends&relatlves */to come waitupon him Acts
chan' 7/éau loi*  si®hau’ ta' Si*-to* Hang'-juen*
%R M (T
24:22, 23)
Passed one MW/perlod days Felix
- Gwoh™liuv> yat'  duen’  yat’ji’  Fei'lik’si'
mr o — B HT, B
brm§ 1ng] his Jewish w1fe Drus1lla
daai Jeuk ta'-dik’ Yauj‘:taa?—yui6 chai'-ji* Do’-sai'-laai’
wmE A AR FET ALEERL
call in/ summon to an interview Paul hear him discuss
jiu’- Bo’-loh* ting' ta' taaan“—taarn4
21 B sk
concemmg Christ Jesus falth
dui’ Gei'-duk'  Ye'-so' dlk sun;eun .
#t o= 1Y 7 N R (4
Acts But Paul once/as soon as
Si*-to Harl_4— uen* Daan® Bo’-loh* yat'
( [EREFTE 2424) (0 [ —
explain/speak/tell */complete rlghteousness self control and future
gong do jing’ y16 ji®jai’ woh* jeung'-loi*
G = ST T
* judgment [?] F ehx ]ust/then fear */rlse up this
dik' sam’-poon’ Fei'-lik®-si' ~jau® a’ hei’-loi’ ]\ei
L B el ik i
perhaps 1s because know he hlmself
ya 5-llul2 si° yan'-wai’ ji' do ji
tEr & AR 1& éED g &

do all klnds of evil hear Paul */’s  words just/only

jok’-ok’-doh'-duen' ting'-gin’ Bo’-loh* dik' wa’ jau

fEEShm  , B PREE HY &5 EE

start/begm have a gullt]y cons01ence So he send  go away
hoi'-chi® sam'-hui’ Yue'-si® ta' hin® jau®
VAN = SER
FA1G LR - LM B OGE

l;aul say At present/now you walk [suggesgion] wait fozr me s
Bo’-loh’ suet Ym 0i° ne1 ]au ba dang” ngoh
il =
’

TREE , B £ K
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have free tlme once more summon you Come Afterwards Felix

yau-hung' joi’  jiu® nei’ loi’ Ji'-hau® Fei*-lik®-si'
HZE B A R R 2%, BRI
1ndeed many times call in Paul but 1snt in order to

kok’-sat® doh'-chi’ jiu®-gin® Bo’-loh* daan® bat'-si® wai’-liv’

WEE X AR RE, H ~E R”T

learn truth */but 1s hope Paul glve money
hok’-jaap® jan'-lei’ yi* si® hei'-mong® Bo*loh* sung chin*
= OEE R AY R B 8
to h1m Acts

a'  Si*-to' Han 4—Juen

k%
& fi o [HEIETTE 24:25, 26)

Why fz’aul . need to/Want to 3 4Felix
5 Wai’-sam’-moh' Bo’-loh yi>’  dui’ Fei*lik’si'
[ NIz
BEEE R E OB PN
and  his wife  talk about & discuss rlghteousness self-control  and

woh* ta' chai'ji’ gong-lg\lf jing’ y1 ji’-jai’ woh®

At FE1- Ao ¢ IEFR - Bl M
future * judgment [?] */then Because they

jeung'-loi* dik! sam’-poon ne'  Yan'-wai® ta'-moon’

“gc Wy A R BB

want to2 hear & 115ten to ["] concernmg Clhrist l Jesus
seung ting'-ting’ dui’  Gei'-duk' Ye'so' dik'
113 Az Y
& i o BB HRER Ay
faith Paul know Fehx and Wlfe not

sun’-yeung’  Bo’-loh? ji'-do® Fei'-lik®-si' woh* chai'-ji* bat'

B e (IR B BEOET R #ET R

be pamcular about morallty/Vlrtue cruel/ruthless heartless un_]ust

gong’ do’-dak'  chaan®-huk® bat'-yan* bat'-gung'

G A~ B A - AR

6 Why6 . l;aul 4 Want to Fclix and his :
Wai’-sam®-moh' Bo®-loh* yiu® dui’ Fei*lik®-si' woh® ta'-dik

18, MR frEE E ¥ OPEOET A ftLEry

wife talk about & discuss rlghteousness self Control and future

chai'ji* gon%-lun6 jing’ y16 ji®jai’ woh* Jeung -loi* dlk]

# N ToE S = It/ I T 2 S O
judgment
sélm -pOE)I]'l

FH O™
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unnghteous therefore 5 to 3 them . clear 5
bat' —yr yan'-chi’ heung’ ta'-moon (:h1n§3 -choh
A& , Wit i A
e)gplaln . all s ]follow . Jesus ] people all
suet’-ming® soh’-yau’ gan'-chung® Ye'-so' d1k yan

AR = SR T I

must/sh(l)uld ho conduct oneself in socrety
oi jam® yeung chue’-sai’
i EFE LA LEN
behave/be an upright person IZaul . */ ’sl wordés ma2ke clear
0’-yan Bo™-loh™ dik' wa’ biu"-ming
rry A
A ° bREE WY &h R
Felix and his wife */’s hfe style/way of life

Fei'lik®-si' woh® ta' chai'ji* dik' sang'-woot’-fong'-sik'
s R b B 0 AR
greatly violate [-ed] God */ ’s rlghteous
daai’-daai’ wa\ii—kfaanz—liu5 Seung®-dai’  dik' jing’ y1
KK T ¥ W EE
standards hear -ed] Paul *’s words they
biu'- un Trrg liv’  Bo*loh* dik' wa® ta'-moon’

BUE o BT (MR 9 3 UM

basically Shouldl[?] %see l all people  all musg */for
boon —§;0i hon’-chut'  soh’-yau yiu® wai
Al
58

= e L wE h

they; themselves * thmgs one thmks & wants [?]

ji®-gei® dik' soh’-si'-soh’-seung’
HC Hy AT AR )
thlngs one says & does to God give an account
soh’-yin*-soh’ hang . heung’ Seung’-dai’ gaaE\L—j eung’
FTERTT [ A o4 R
in addition ﬁ.lture them will receive/come under
chi*ngoi® jeung'-loi* ta'-moon’ woi5 SE}LI_()-dO3
AN R 2%
God how/what * judgment [?] will compare with
Seung®-dai’ jam’-yeung® dik' sam n_-poon yiu bei’
57 S O 5 2 - o
now/at present Paul will receive/come under Felix
yin’joi®  Bo’-loh* wooi’ sau’-do’ Fei*-lik®-si'
=== ZAN N2,
EL ZE HES I8

h%w/what . * ] judgzment [?] 1mp0rtant by far [?]
jam~-yeung  dik  sam’™-poon Ju%—ylu dak doh

Bk #Y A
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No wonder Felix will/be hkely to fear */rlse up

Naan*-gwaai’ Fei*-lik®-si WOOl a’ hei*-loi*
i B Sl "

Preaehlng when we also poss1bly
Chuen* do dik'-si*-hau® ngoh’-moon* ya’ hoh’ -nang

DR = 057 (7S £ N A - =

will came across be hke Fehx thls sort * person
wooi’ pun jeung® Fei*lik®-si' je’-yeung® dik' yan*
E]I@J & BEhEr  EEE Mo -
They at first apparently like/be keen on  to learn/learnmg

Ta'-moon® hei*-choh' hon’-loi* hei*foon'  hok®-jaap®

il &  BEK B B2H

truth but in fact deﬁnltely not want to accordlng to truth
: 25 3.3
jan'-lei’ daan® kei’-sat® b1ng bat' seung” on’- 1u jan'-lei’

H#E, H HE I £ e

hve . Help these people when malntaln
sang -woot *Bon "joh® je’-se' yan* dik'-si*-hau® bo’-chi*

4 o B EE A EI’JEH@:“ PReF

Vlgllance/be on %uard 1s roprlate *T thlng] can

gln/}g_{ >tk si° s1kﬁ) d/ggg dik' N oh -moon* hoh”-yi’
= mE Oy o M AL

be 11ke Paul the same tactful approprlate */- ly
jeung® Bo’-loh’ yat'-yeung® yuen’ éuen dak'-tai* dei®

B R K e i

Flrst Preach when othcr people if
Gaap®  Chuen’-do® dik'-si*-hau® bit®-yan* yiu’-si®
-
19, 20. ( Eﬁ' ) HiE AR BN R
apparently want to learn truth but in fact also/deﬁmtely not

hon®-loi* seung® hok®-jaap® jan'-lei’ daan® kei’-sat® blng bat'

E O Bl THE  H HE W R

want to in accord with truth live we then/just
seung’ on’ jan'-lei’ sang'-yvoot(‘ ngoh’>moon*  jau
E % HE AE (M 5t
should/ought to how do Second W how
001 jam? -yeun;s jo° Yuet® Ngoh’-moon* jam?-moh!'
Z B ﬁ& (L) A ETEE

know( 4Fehx6 . to/fo3r l;aul 4 sllmply 5 did not/n(ot harbour
1d0’ Fei*-lik’-si’ dui’ Bo™-loh® gan -boon~ moot’  waai

HE BN B RE RA 2 &

good 1ntcnt10ns
ho® —y1

e 7
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tell the other person God * s rlghteous standards

go’-so’ dui’-fong' Seung’-dai’ dik' jing’ y1 biu'-jun’

T 5 A s

hope truth will move their hearts

hei'-mong® jan'-lei’ wooi’ da’-dung® ta'-moon’-dik' sam'
PN \

?%t& E@ 18 M8y O

clear see/make out  the other person

daan yue* gwoh (:h1n§3 -choh’ hon’-chut'  dui’-fong'

(ISR A =faul B

s{mply 5 not] want to2 give up/r%efrain frlom ba(% conduct4 then/just
gan -boon~ bat seung gaai -chui ok’-hang

A R M B mT o, a

need not any more waste [?]/spend ~ words smlzply/merely go to look for

rn/o_4 sui'  joi’ fai’ sun*sit’  ji -goon hui’  jaau®
HE BH £ B, HE £ i
real/tgenulne seek truth people be better [?7] [ed;
Jan -jing’ cham*-kau® jan'-lei’ d1kl n*  ho’ liu
HIE =0k HHE 0y A % T e
As for Fehx the followmg * words ex] oseé -ed]
e' Feilik®-si'  yi’-ha® dik' \Xa bo ,1=0'='11u
B WETIHT DT W % RET
h1s real/true * motlve Passed two years
ta' jan'-jing’ dik' dung’-gei' Gvyoh3-liu leung’ nin*
fit B H B 1 BT R o
Porcius Festus succeed replace Felix

Boh'-kau* Fei'-si'-do' Jjip 3 arn doi®-tai® Fei*-lik’-si'

Wk JERRD BT fOB BEOH -

Felix want to ingratiate oneself w1th/cu favour with
4 6 1 2 & e
Fei -lik’-si seung to>-ho’
BEJ T3 ?FE GRS
Jews ]ust * Paul leave behind 1mpnson *

Yau'-taai’-yan* jau® ba®> Bo’-loh* lau’-ha® chau' joif

AN R0 RE BT, N fE

jail in Acts Felix for/to
gaam' lui’ Si*-to* Hang'-juen* Fei'-lik®-si' dui’
Vi _‘—‘ S . Az
Bi (0 (EfE T 24 27) WESIHT ¥
Paul smlply did not harbour good 1ntent10ns He know
Bo’-loh* gan'-boon’ rnoot6 waai'  ho’-yi’ Ta' ji' do

R OMA 2 M FE - i
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follow The Way * people +/botl§... v&llill not s
gan' chung Jue clo dik' yan* gEei bat -wooi’

PRTE A A
stir up/incite armed rebelllon +/...and will not start/launch
sin’~dung® booné—luen6 ya’ batl—woi5 faat’-dung®
VD WEL . A Egd
revolut1on Acts He also know
gaak’ rn1ng Siz—to4/Han§4—juen Ta' ya’ ji' do

d e ( MEETE 1923) fir th

l;aul . did6n0t s vholate 5 any one MV\Z1 Roman
Bo’-loh* moot®-yau’ wai*-faan® yam®-hoh® yat' tiu* Loh*-ma’

R 2 B AT — R R

l%w . But . in or()der toS ingratiate oneself w1th/cu11y favour with
faat’-lut Daan” wai’-liu’ to’-ho’
N s 19
EE - HORT ERpSE
Jews he still all along * apostle Paul

Yau'-taai’-yan® ta' waan®-si® yat'-jik® ba® si’-to* Bo*-loh®

RN A BE —H I EE RE

1mpnson * jail in
chau® joi® gaam' lui’

N B OE-

Just as - Acts . . [0rd1nal] chapter

Jing’ ’gu Si*-to” Hang -juen dal jeung'

S 45— =

[ERETTH % 24 =

ﬁnal/last One Verse * say Porcius Festus re lace

jui*-hau® yat' ]1t soh? suet’ Boh'-kau® Fei'-si'-do' j fﬁ -tai’

g — Hi BT8R, K - JEHTHED

Felix become governor when Paul

Fei'-lik’-si'  jo°  jung’-duk' dik'-si*-hau® Bo’-loh’

BEDOHr M ARE O AUERRE , PREE

Porc1us chtus bccomc govcrnor aftcr Paul havc
Boh'-kau* Fei'-si'-do' jo° g*-duk’ yi’-hau® Bo’-loh? y.
2. WK - S B G Lﬂﬁ R
what encounter What undoubted 4y always glve Paul

sam®-moh’ jo'-}(ue(‘ Sam®-moh'’ m/g -yi* yat'-jik® ka}a Boz-lgjh4
& #EEY JBF R —H & RE
lik®-leung®

()

&
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still . be 1mpnson * jail in5 :l;{esult 5 he1
ying*-yin* bei® chau® joi gaam lui Git’-gwoh” ta

R # N AE EN

tlme & agam/repeatedly be g1ven/suffer interrogation

yat'-chi’ —yau yat ~chi’ sau -do’ sa'm_z'—sun3 joi®

— RN —K ZF] #HR O, E
One after another govemment 0fﬁc1al handg in

yat'-goh’-yau’-yat'-goh’ goon —yuen sau jung'

— (& ] —1& BEHE

pass thr0u§h many hands This MW  courageous *  apostle mdeed

jin*-juen’ le wai’ yung’-gam® dik' si*-to* kok’-sat®
WA i 1 A A (AR REE
y men haul/drag/pull */to kmgs and governors
bei® yan® laai' do’ gwan'-wong' woh® jung’-duk'
A ]\ o ® FEEX M \%'E!JFX
in front of Luke We will
min®-chin* éa -fuk'- am Ngoh’-moon* WOoi
HA] 7o BSIItEE 21:12) (M
actually see Paul later/afterwards even/also * those days most

hon’-do’ Bo’loh* hau’loi* waan® joi dong -yat® Ju1

&5, frEE &K # £ BH &

have5 power & jnﬂueglce * ] Ingt:r6 5 in f6ront of . bear/glve[ed]
yau’ kuen'-sai” dik tung -'i%e min®-chin*  jok’-liv’

B B 4 HART fET

W%tness 3 Desp1te have gone through a lot of har(%ship .
gin’-jing Jun® gf)on lik’-jun® gaan -san
2% =+
%Dﬂ ° ,f_lm. E }f_‘éj:h‘:ﬁ %EI(% 9
l;aul . */ ’sl f331th l the sllghtest %egree not on?e/never halve
Bo™-loh™ dik* sun’-sam si —ho bat -chang
=== D N N
RéE WY B0 SR A
waver/shake Jesus * say * . words undoubtedly always
%— yiu* Ye -s0' soh’ suet’ dik mo*-yi* yat'-jik®
RWAY S /—‘ E .
m\* }3 Fl ﬂﬂl E/j Eﬁ /l\\g\:% E
g1ve hlIIll ower You5 should/ne;:d to mus2ter up2
kak ta' 1ik>-leung’ Nei yiu g00°-hei
= «
o e — R = "B
courage

yung’-hei’ lo1
e
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[ordinal] Pagc *
Dai® Yip® Dik' Foo -laan

[ 55 193 H Ay [ ]

Felix Judea *Is Governor
Fei'-lik’-si' Yau'-dei®-a’ Dik' Jun%-duk'
Hilijj@? — M¥ihen By BE
year about Roman emperor
Gung yuen nin* joh’-yau’ Loh*-ma’ wong*-dai
AT 52 LA, BE BN
Claudlus appoint favouritc Felix
Hak'-lo*-dik® wai —yam6 saml-t;LJkl Fei'-lik°-si'
N
L2 Zt a8 WET 734
become/'serve as [?7] Judea governor Felix with

jo Yau'-dei®-a’ jungz-duk' Fei*-lik®-si' gan'
e s RE o BEOHT R
older brother Pallas the same is  imperial household
goh'-goh' Paak’-laai'-si' yat' -yeung si won;D4 sat'
%E%E ML ﬁ —t ' E=E
release slave * thls before
soh sik'-fong’ dik1 no’-dai® Joi® chi® Jll—Chln

BT B B OGE f I A

l’lC\z/‘CI‘ 6 there I%c */| [has] rclcasc
chung’-mei” yau gwoh %oh bel sik'-fong’ dlk
ZA
(NN W ORI W
slavc bc appoint 6 bccomc/scr(vc as [?] govcrnor hands
no'-dai® sau® wai’-yam jo’ g’-duk' sau

e e EE OB hE R

hold/; grasp mllltary power
ak'  gwan'-kuen

7 ERE -

Roman 5 ]}‘istorlan Tacitus 4 say due to/owmg to
Loh*-ma’ 1ik®-si ,gg Ta *-sai'-toh* suet’® yau' %’u

B R T

empzror 3 be specially fond gf & trL%st unduly 4Fellx | */ sl
wong"-dai’ chung’-sun’ Fei'-lik®-si'  dik
=]
£ E%{ 5 WEOHr 6y
oldcr brothcr 4Fclix{ : secure in thc knowlcdgc of strong backing
goh'-goh'  Fei*-lik®-si yau’-chi’-mo*-hung
“ rue
j}j} 9 Hi[ijjgﬁ ﬁr—j‘/\\\/& )
bchcvc cvcn if hc do all kinds of evil also absolutcly

ymg O-wai' Jau suen’ ta' jok’-ok’-doh'-duen' ya’ juet’

b BE M EEZm 4
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will not be punished Felix become [-ed] governor

1 . 4 - 1. .
bat'-wooi’ sau’-fat’ Fei*lik®-si' jo'-liv’  jung’-duk'
ST R 9y B 7R
g =& - POl T @
afterwards cruel/brutal heartless insatiably greedy is

ji'-hau®  chaan’-huk® bat'-yan® taam'-dak'-mo*-yim® si

T R L. AR R

MW achieve onc S ambltion * vile person bring disaster to [?]
goh’ dak :é dik'  siu’-yan® wai'-woh
& (ST A, Bt
land under heaven Not only hkc this he cvcn/also cntlcc/scducc

- 1 6 1

tin -ha Bat'-daan® yue*-chi® ta waan ngau' gan

2
RKE 7 AE g, =

Herod Agrlppa *’s dau hter
Hei'-lut®  A’-gei'-paak’  Yat -sai3 dik'  nui
Y
I L
Drusilla cause her abandon husband be marrled to h1m
Do’-sai'-laai' si* ta' paau'-hei’ jeun f 5_foo' ga’ k%) ta'
gL, 8 ﬁﬂz eSS x o BG
Fclix use not ]ust/falr not lcgal/lawful *
Fei*lik®-si' yung® bat' gun% jing’  bat' hap’-faat’ dik'
WEJse M A SIE A &E W
mcans handlc/trcat %ostlc Paul thmk/bcllcvc like thls/thls Way
sau’-duen’ dui’-doi® si’-to* Bo’-loh* yi*-wai' je’ ;/_eung

FE B BERE fREE, DR B

do Paul thcn Wlll brlbc h1m
o Bo’-loh* au w001 kooi*-lo® ta'

R B ow MR -

o

Felix pervert justice for a bribe brutal

Fei'-1ik’-si' taaml—Jong1 wor;éz-faat bo’-yeuk®
FES I8 =L E . EE
without ‘Prmcyplcs rcsult in C.E. year by
mo- git :gwoh yue Gung yuen nin b‘ei6
#FUE VIV I
emperor N recall Rome go Certain

won;D4 dai’® Nei' luk6 jiu’-wooi* Loh*-ma’ hui’ Yat'-se

g% Jetk 4l #&EE X - —&

4 .lews3 4 follow after Fehx g0 to R(ime 5
Yau'-taai’-yan" gan -Jeuk Fei*lik®-si' hui® Loh*-ma

RN BE O BENET X #EE

be going to/want to accuse him rule in the wrong way but
.3 ::2 3 1 4 1 6
yiu ji>-hung’ ta' tung’ A] mo fon;D daan
g = ?TQ
?EI g ,ﬁjz Z / ) ’ {E[.
reportedly Felix gct/obtam oldcr brothcr Pallas

u13—suet3 Fei*-lik®-si' dak'-do’ oh- oh! Paak’-laai'-si!
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